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F r a n c z i f »  O r s z á g.

A* Prus

letlcn meglepetésre megrezzent  czimborá- 
keit, bogy pistolyaihat és p a p i rossaikat az 

U d v a r h o z  teljes hatalmú, asztalra rak já k- le .  E g y i k  A l - t i s z t  a' ház 
Miniszternek kinevezet t  Leeleq de Rayne-  ajtaja előtt állott strázsát , *s alig vala ott 
val  Ű r ,  (azelőtt  a’ külső dolgokra ügye lő  n é h á n y  szempillantásig,  a midőn e g y  fegy-  
Departementhen Al - Státus - Ti toknoh)  a’ v e r e s  lovas neki ugratott;  az A l -  t i sz t ,  
Királynál ,  Jún. 2 ,3d. búcsúvétel  vegeit  ud- tárfait elökiáltotta,  "s azoknak segítségével  
váróit.  A z  audientzia után Versaillesba n é h á n y  puska lövések után földre terült a 
ment  O Felsége,  hol a’ s z ö k ő - k u t a k  meg- támadó.  Ez Maignan nevű  Saumuri  pol-  
eresztettek ’s igen számos Párizsi nép se- gár vo l t ,  ki barátinak veszedelemben le

tét m e g h a l v á n ,  segitségehre sietett,  és az 
A ’ T o u r s b ó l  .járó Journal d* Ilidre ö védelmezésekben vesztette életét. Más-

reglett  - öszve.

e t  Loire Jún. 20d. levelében í g y  adja elÖ fél óra i r ú l v a ,  m e l ly  idő alatt az A l - t i s z -
n Gene á is Berton eifogattatását: ..Ber- tek szünetlen n foglyok felé szegezett  fegy
t o n ,  Delalande Urnák Saumurtöl  3[f \ óra- ve rre l  ál lottak,  s legkissebb moczanások-  
n y i r a  fUkvÖ házában tartózkodott.  Azt  ra is gondosan v i g y á z t a k ,  Kapi tány  Mac 
tart ják,  a* lett volna szándéka,  h o g y  PoU mahon l 5 Karabélyossal  oda érkezet t ,  
t iersben e g y  új csoportot v e g y e n  vezérlé-  3s a* Generalist cz imboráival  együtt  őrizet  
se a l á ;  de abban sorsának vélet len váltó- alá v é v é n  , a ’ Saumuri  várba v i t te ,  hova 
zása miatt megahadályoztatott .  A ’ Mon- estvéli ő órakor é r t e k - c l .
sieur Karabéiyos  R e g i m e n t j é b ő l  e g y  A l .  A ’ M o n i t e u r  Jún. 2 5 d. azon Cir-
“l i s z t .  Elöl járóinak hirevel ,  Bertonnak Sau- cularét k ö z l i ,  mel lyet  Abbé F r a y s s i .  
m u r  v id ékén  verbuaio  cz imboráival  bizo- n o u s  az U n i v e r z i t á s n a k  új N a g y - m e s t e .  
daimas i s m e r e t s é g b e  lé p e t t ,  ’s velek i i g y  re ? n7j aiatta l^v ö nevezetesebb Tisztvise-
vé g ez e t t ,  h o g y  0 4 Al  - tiszt társaival  együtt,  lökhöz küldött. A ’ Circulare í g y  szóll
k ik  hasonlóul az ínsurrectio barátinak ad- ,
t á k - Ki m a g o k ? , , Generál is .Bertonnak ,it. „ N a g y  hatalom adatott k e z e m b e  » . r -

kos tartózkodása helyén bémutattassauak. ról Is tenem nek,  K i r á l y o m n a k ,  a’ Famil ia.

A t  ö t ^ l ő t o Ő  D d ő a n L ' J s B á u d t i é r ’^ c i  " ' y » 1111",'1 ’5 K a i m n a k  számadással tartó,  
saságában találta-Börtönt;  v a l a m i -orv  fér- Zom > " kik mind azon helytelen szokaso- 
tály óráig  ittak *s beszélgettek.:  akkor  e g y i k  t * 1 e * Íu“ * ‘ naken, tulajdonit! ,at.rak , 
tettetett czimbora a’ házból  k i m e n t e n , ti- eltörlése hatalmamban van.

_ f‘ Í *
T u d o m ,  h o g y  atyai módon Kelletiketve  Saumurba futott stráz&ákért. A ’ több

mérsékletn é g y  A l - t i s z t  f e g y v e r t  rántván.,  tudtára a* k o r m á n y t  v innem , ’s h o g y  aI . - é **
adta Bertonnak,  s k ísérőinek,  h o g y  fog- nélkül való) erő maga magának jár  rontá-
l y o k ,  s egyszersmind kénszeritette a’ yé-  sara-, de tudom azt ,  hogy a’ v i g y á z a t  első '



m m i ő m i u

kötelességem , és hogy  a'* mérséklet , erő 
n é l k ü l , kicsiny -szivüség.“

, , A ’ ki oily szerencsétlen , hogy  V a l 
lás nélkül él, v a g y  pedig nincs benne kész 
engedelmesség az uralkodó Familia iránt,  
éreznie kelletik, h o g y  olly dolgoknak van 
bi j java i , rnellyek nélkül az i f júságnak al- 
kalmas Tanítója nem lehet. Az  illy ember 
szánakozásra,  sőt büntetésre méltó, ’s még 
inkább azzá lenne , ha veszedelmes véle
kedését másokra is igyekeznék  általplán- 
táliii. Nincs jusom arra , hogy  valakinek 
belső indulatait visgáljam , de bizonyosan 
van arra, hogy a’ tanításra s k i n e k - k i n e k  
magaviseletére ü g y e l j e k ,  s hol az a szü
l e ,  bár mi legyen is személyes gondolko
zása,  a’ ki tőlem ezen vigyázást  meg ne 
k ívánná.“

, ,Az  Universzitás első Tisztviselőjé
nek kötelessége,  hogy  a közönséges ne
velésnek hasznos irányzást adjon : a Ki- 

i és magános Intézetek Előljárójié és 
Tanitój ié  p e d i g ,  h o g y  nevendékjeiknek 
szívekbe csepegtessék,  hogy a Tudósnál^ 
kell  mindenek felett becsületes embernek 
l e n n i ,  ’s hogy a ’ Király iránt való szere- 
tetet a ’ Haza szeretettől,  a’ Felsöséghez 
viseltető engedelmességet  a’ törvényekhez  
és Intézetekhez ragaszkodástól , mel lyeket  
a Király ajándékozott Nép ének,  egy igaz 
Franczia se választ ja-el .“

„ V a l l y o n  elfelejtkeznének e a’ T a n í 
tók arról ,  h o g y  szemeik előtt szent tár
gyak  a’ g y e r m e k e k  és i f jak,  kiknek isteni 
félelemben neveltetésekre egyedül  való 
mód,  bogy  előttük a’ Tanítók ’ világossága 
fény l jék ,  ’s b o g y  itt az auctoritás,  példa 
nélkül,  siheretlen dolog? ’S vallyon nem 
háládatossággal \s engedelmességgel  visel
tetnének e, a-’ n evend ék ek  is az olly férjfi- 
ah iránt , kik a’ hozzájok vonszó szeretet-
böl Neyelöségre adják m agokat?  melly h i

vatal  u g y a n  a’ l e g n a g y o b b  tiszteletre m é l 
t ó , de egys zers mind  igen is terhes.<£

9
„Óhajtom U r a i m ,  h o g y  közös i g y e -A

kezetünkkel ,  a tudósságot és t u d o m á n y o 
k a t ,  m el ly ek neh  H a z á n k ,  dicsőségének 
n a g y  részét  Köszönheti ,  g y a r a p i t h a s s u k , 
’ s a5 je lenvaló  nemzetsé gnek  jó neve lése  
ál tal ,  a’ j ö v e n d ő n e k  boldogságát  m u n k á l 
hassu k,  ’s ezzel  Franczia  Országot  »’ V i r 
tusokban és tudósságban ol ly  rangra e m e l 
hessük , m e l l y h e z  a n n a k ,  n pal lérozott  
N em zete k  közt  méltó jussa v a n . ‘ c

Herczeg  D e c a z e s  Jún. estve
ismét viszszament  Párizsba.  Felesége  g y e n 
gélkedő egésséggel  van.

Generalis Berton Jún.  22d.  estve jó  
Őrizet alatt Poit iersbe vitetett.

Bordeauxi  k er es k ed ő - lev e le k  s z e r i n t , 
a Sz. D o m in g ó i  kikötőkben letartóztatott 
Franczia hajók A pr .  17d.  felszabadittattak.

A ’ Corteseknek Jún. í o d i k i  ülésében
e g y  Biztosságnak azon j a v a l l á s a , m e l l y  
szerint Polgári  - K o r m á n y o z ó  JVJartinez St. 
Martint meg  kell  p e r e l n i ,  a z é r t ,  h o g y  
Sept. i 8d. 1821b .  a’ Fontana d’ Oro k á v é 
háznak tulajdonosat fogságra tétette , mel ly
cselekedet a' Constitutziónak sérelmére van,/
60 voks ellen 7 1  - el viszszavettetett.  —  
A ’ Jún. l i d .  ülésben Generalis  R i e g o ,  
volt  belső dolgokra ü g y e l ő  Miniszter R a 
in o n  ellen panaszol t ,  h o g y  ötét az Arra-  
goniai  Kormányozóságtól  megfosztotta.Rie
g o ’ kívánsága oda m e g y - k i ,  h o g y  a ’ Mi
nisztert, példaadás végett ,  törvé ny  elibe kel l  
idézni.  A ’ panasz Biztosságra útasittatott.

A  elán. I2d.  ülésben az e g y h á z i  Biz- 
tosságnah jelentésére egy  t ö r v é n y j a v a l l á s  
fogadtatott • el j melly szerint  a3 N e m z e t  
nem i s m e r i - m e g  azon eg y h áz i  jovedel-



i r e t , mel ly nem helyben használtatik. A 
Kik tehát ezen esetben v a n n a k ,  bizonyos 
idő alatt tartoznak megjelenni  ott,  «’ hon» 
nan egyházi  jövedelmeket v e s z i k ,  külön
ben a’ Status ú g y  tekinti j ö v e d e l m e k e t ,  
mint a mellyröl  hallgatva lemondtak.  A

J  V

kik pedig valahol közönséges hivatalt v i 
s e l n e k ,  ezen rendelés alól ki vannak v é 

tetve* hanem hivataloktól járó fizetések *s 
egyházi  jövedelmek között választást tar
toznak tenni , minthogy egyszerre  mind 
kettővel  nem élhetnek.

Ugyan ezen ülésben,  n Nemzeti  mi- 
litziát illető új törvényjaval lás öt első czik- 
kelye is elfogadtatott,  mel lyek szerint 18
esztendőtől 4 5 - ig  minden Spanyol  szol
gálni tartozik. : i ’ Militzia önvállalkozot- 
takra *s törvényesekre oszlik. Az elsőbe 
l 8 esztendővel  beléphetni,  de i\* második- 
ba 20 esztendő kívántatik. -— A 3 Jún. i3d.  
ülésben a' Hadi - miniszter kivánságára el
fogadták a" Cortesek , bogy  a* Militziából 
20,000 ember készen tartassék , melly hadi 
készületre az új kültsönozésből 1 0,000,000 
Real rendeltetett.  Ezen készületre a szol
gált fundamentomúl,  h o g y  a’ Franczia Or
szági Király a3 Kamaráknak utóbbi kinyit- 
tatásakor azt mondotta , hogy  a' Franczia 
Cordonnak mind addig fen kell tartatni,  
míg csak azt a* Franczia Ország bátorsága 
megkívánja .

A z  éjszaki Tartományokban,  neveze-*
tesen C a t a 1 o n i á b a n  napról napra ne- 
v e k e d n e k  a3 lázzadások,  3s magok a’ Mad- 
riti Újságok is kéntelenek megváltani,  h o g y  
az Insurgensekneh sok erejek van , s ha 
e g y  helyen megverettetnek is, másutt an
nál hatalmasabban viselik magokat.

é*
N a g y  B r i t a n n i a  é s. I r 1 a n d i a.

A* M o r p i n g «  H e r o l d  szériát a
9Király Júl. vége felé Skócziába indúl *s 

n é h á n y  hetet ott szándékozik mulatni.

A ’ Dániái Princz és Princzné Jún. 
l^d.  Windsorban voltak,  3s más nap az 
Etoni híres Col legiumot lá togat ták-m eg  , 
a’ honnan Oxfordba mentek.

A ’ Watterloi ütközet* emlékezete Lon
donban Jún. 1 8d . szokott katonai innep- 
léssel ment végbe.  Estve n a g y  vendégség 
volt  Herczeg W e l l i n g t o n n á l , ’s a3 V e n d é 
gek mind ollyan férjfiakból ál lottak,  kik 
az említett nevezetes ütközetben jelen vo l 
tak és sebet kaptak , 3s n többek közt volt 
n é g y  Oberster, kik mindnyájan bal karjo- 
kat vesztették - el.

A 3 múlt hónap második hetében, Lon
don és Cheltenham közt 11 ló d ü h - k i  és 
d ö g l ö t t - m e g  a’ n a g y  hőség miatt.

A 3 Liverpool  - Advert i fer  említi, h o g y  
ott e g y  embernek e g y  63 esztendős lova 
v a n ,  mellyet maga n e v e l t - f e l .

É j s z a k á m  é r i k a i  e g y e s ü l t  S t á 
t u s o k .

Bostoni l e v e l e k  azt tarják, hogy  azon 
Bilit,  mel lynek ereje szerint megismerték 
az Egyesült  Státusok a* Délamerikai  T a r 
tományok függetlenségét  , minden T ö r 
vényszékek megerősítették,  3s az Igazgató- 
szék már most Buenos - Ayresbe  , C o lu m 
biába és Chilibe Követeket  szándékozik
küldeni.

P r u s z s z i a .

A a c h e n b ö  1, Jún. 2 4 d . ' T e g n a p  előtt 
érkezett ide Párizsból Ő Felsége a’ Svécziai  
K i r á l y n é ,  Gothland Grófné nevezet  alatt. 
Kevéssel utána megjött  a3 Svécziai  Koro- 
naherczeg is,  ki Gróf  Schonen név  alatt 
utazik,  3s itt A n n y á v a l  hét hétig fog m u 
latni. A 3 Gróf  Schonen kísérete népes és 
pompás.

P á p a  B i r t o k o k .

A’ D i a r i o  d i R o m  a, Cardinalis Sta» 
tus-titohnoK Consalvi  0  EminentziájánaK

) (  *
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Ő S z e n t s é g e  parancsolatjából  Kiadott ren- t u s  e m lé k e z e t é r e  Kamtsatkábnn m á r v á n y *  
delését foglalja m a g á b a ,  m e l l y n e k  tárgya  ból áll ítandó E m lé k re  1 5oO Rubel  gyűl t ,  
a himlő - oltásnak terjesztése Ennek kö- A z  Emléket  M acaób an  k é s z í t i k ,  ’a j ö v ő  
► 'étkezésében e g y  Biztosság állittatik,melly« Öszszél feláll itják.

nek tagjai lesznek:  három O r v o s ,  e g y A ' W a s z i l j e w  v e z é r l é s e  alatt l é v ő  Ok*

O r o s z  B i r o d a l o m .

Titoknok és e g y  Tanácsos a Római  és Bo- ritie , és Blagonatnerenne n e v ű  csa jk á j i ’, 
lognei  Orvosi  Karból.  n e m k ü l ö n b e n  U d v a r i  Tanácsos  Do béi  San

Pedro nevű  hajóin* itt letekben több inne- 
p e k  tartattak. L e g n e v e z e t e s e b b  v o l t ,  mei- 

A ’ Hamburgi  Correspondens a5követ- l y e t O c t .  I2d.  a most itt tartózkodó *s egesa 
kezö tudósításokat közli  az Európában ke- telre itt m a r a d ó ,  híres A n g l u s  gyalog*úta« 
vésse emlegetett  Kamtsatkai fél - sziget* zó Cochranénak  adtak.
P e t r o p a w l o w s z k  nevű V á r o s á b ó l , 
múlt  esztendei Nov.  3od.

,,Oct. 6d. napja ,  mel lyen e g y  Szá
zaddal ezelőtt N a g y  Péter tengeri  rend- 
szbását kibocsátotta, a Kamtsatkai Fő Kor-
m á n y o z ó ,  és Capitain * Lieutenant Waszil-  költsön 1 S20ról ÍOO for. C o n v .  P.• *
j e w  elintézéséből fényesen meginnepelte-  «. . .  U g y a n  az i 8 2 l r ö l  ÍOO forint  C o n v .

' J u l i u s  8d.  B é c s b e n , a S t á t u s p a -  
p i r o s a i n a k  k ö z é p - á r r o k :

Státus k ö t e l e z ő l e v e l e  5 p C t m a l  C. P. 
7 9 7 ./ 1 6 }  U g y a n  az 2 1/2 p C m a!  —* ; Sors-

tett. A ’ P e t ro p a w lo w s z k i  kikötő’ közepére Pénzben
e g y  vitorlákkal  felékesitett hajó vitetett,  röl ,100 ftért C. P é n z b e n

; Bizonyítás  l 8 2 l d i k  höltsön-

m e l l y h e z  «’ Hajós - tisztek Fregát ja ik ’ csaj-
Bécs Városi

/"2 pCtmal  By 1 /8
Káin m e n t e k ,  a Papsag pedig  a szárazról  forint Conv .  Pénz  2ÚO f. V .  C z  * ban. 
áhitatos éneklések Között,  SzenteK’ Képei- | B a n h - A h t z i a  7 7  3 f. C. P* 
v e i , és templombeli  zászlókkal  Közelitett.
A ’ Fő Kormányozó  megérkezvén a’ hajó
h o z ,  a ’ legidősebb Pap Kezébe által - adta 
a tengeri  rendszabást,  rnegké > ű o g y
háláadó imádságot tartson. A ’ hálaadást 
a' Fregátokról ,  hajókról ’s csajkákról tett 
ágyúzás követte.  Ezután vendégséget  adott 
a’ Fo Kormányozó,  melly alatt minden ki- 
Kötőbeli hajók’ ágyúzása  közben,  Ó Felsé
gének a’ Császárnak,  ’s Felséges Házának 
állandó egésségéert  számos poharak brit- 
tettek. Az  innep a Fő Kormányozó h á z á 
nál tartatott 's Ízléssel teljes álorczás bállal  
rekesztetett - l:é.

Estve a n a g y  bajó megvilágosittat-
ván , 6  í  e lsegének 1. Sándor Császárnak H e g y - K ö z  S z e n t  I m r e  A p r .  f d̂.
Kepe nagy általjátszó festésben láttatott. Három esztendők alatt Két idős Lelki  Pász-

a’ torok tartottak itten 5o esztendőkre  telt

A ’ G a b o n a  n é g y  f  0 n e m e i 11 e k ár -
r o k  á l t á l j á b a n ,  J ú n i u s 24d. -~ 2 S d .

(Mérőjét  garasra számlálva V .  C z b a n )

Búza. Rozs.
/

Á r p a .  Zab.
Becsben Jóm. 2 5d. 91 88 7 4

—  Jón. 28d. 1 1 8 90 7 9 7 2
Stocberauban

Jóm. 24d. 1 1 6 82 — 53
Fischamenden

Jón. 2Őd. és 2yd.  — 68 62 63
N a g y  Enzersdorfon

Jón. 2tíd. 106 80 74 61«
M a g y a r  0 r s z á g.

Más nap Subscriptio nyittatván - meg , 
lelejthetetlen Tengeri-utazo B e r i n g  V  i- Papi  s z o lg á la t o k  után Jubilaris Inn epet.
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A z  első ezek Közt Tisztelendő M i k u- Aszszony,  mel ly  al^tt Felséges Királyunk 
s i  János U r ,  hi T .  N. V e s z p r é m  Várme-  és Királynénk,  Koronaörökösünk , a' Fel
g y é b e n  vette eredetét ,  ’ s mint Plébános séges Ausztriai Ház Cs. Kir. H e r c z e g e i , '* 
Ér - Kesserüben , Bélben,  ’s más helyeken HerczegaszszonyHi, a ’ Fels. Király i Kamara 
számos esztendőkig szolgált ,  v é g r e  mint T a g j a i ,  a’ megjelent  Úri V e n d é g e k  egés- 
Deficiens l 8o 5b. jött i d e ,  hol a’ Méltosá- ségehért ’s szerencsés életekért számos 
gos Uradalom’ akkori  N a g y é r d e m ű  Tisztje poharak ürittettek. Nem voltak elfelejt- 
által béfogadtatott , ’ s az ő idejövetelével  ve  a’ szíves jókívánságok özönei  közt a’ 
az itten lakó Római Catholicus Hívek’ lel- Jubiláló Tisztelendő idős P a p ,  a ’ Jubiieu- 
ki j a v á r a ,  a’ Mélt. Uradalom* Tisztje há- mi vendégséget  adó nemes  szívű Házi 
z á n á l , e g y  szoba,  a’ Szent Imre tisztele- Gazda és k eg yes  Házi Gazdaszszony,  k inek
t é ré  K á p o l n á n a k  felszenteltetett,  mellyben más n a p o n  n é v n a p i  Innepe t a r t a t v á n , az 
a’ n e v e z e t t  Tisztelendő Ur szent  hivatalát,  öröm nap já t  muzsika  ’s táncz rekesztet-  
6Zent buzgósággal ,  utolsó halálos betegsé- t é k - b é .
g é i g  folytatta. Fél  századra telt szolgálat- A ’ második Jubileumot tartotta, fél szá
jának Jubileumát 1819b.  Júl. 2 5d. tartotta, zadot az U r ’ szolgálatjában eltöltött Lelki  
a ’ midőn jóltévÖ Párt fogójának,  a’ Mélt. Pásztor,  N a g y  Tiszteletű S z á n t ó  János 
Uradalom N a g y é r d e m ű  Tiszt je  T . N . G á l -  Ur, az Ér-Mellyéki  E g y h á z i  Vidékben hely-  
b o r y  Emanuel  Urnák, s nemes szívű hit* heztetett Helvétziai  Vallástételt követő Eh- 
v e s é n e k  N. P e r  t i k  Anna A szszony nak  hlé’siák Esperestje,  ki Debreczenben szü-
becses invitatiójokra , számos E g y h á z i  és letett, és tanult e lsőben,  azután Tu d om á-  
V i l á g i  Fő T i s z t e l e n d ő ,  T isz te lendő,  Te- nyát  külső Oszági,  nevezetesen a’ Márpurgi ,

és Heidelbergai  Universzitásokban nevel-> « «kintetes , Nemes  U r a s á g o k ,  ’s köz rendű és 
Hívek az Udvar Háznál m e g j e l e n v é n ,  az t e ,  és elébb az E r - S e m l y é n i  Ref. Ekhlé- 
Ur  Jézusnak fél Százados szolgája,  az Ud- siában 26, utóbb a H. K. Szí nt Imrei Hel-
vari  K á p o l n á b a n ,  Tisztelendő L e n g y e l  vétziai Vallástételt  tartó Gyülekezetben 24
József  Csatár i ,  és Tiszt.  S z a b ó  G y ö r g y  esztendőkig szolgált. —  A ’ N a g y  Tiszte-  
Szent  Jobbi Plébános U r a k ’ Assistentiájók- letii É r -  és Berettyó- Mellyéhi  Egyházi  Vi-
kal,  csendes Misét mondott; mel lyre  az öreg- dék , mel lynek kebelében Apr.  ^d. 17720.  
ségnek becses voltáról,  nevezetesen a’ Lel- kezdette mint felszentelt rendes Prediká-  
ki  - Pásztorok szent szoJgálatja 5o észtén- tor szent hivatalát ,  s m eP yb en  mint Tra-
dókre  terjedésének méltóságáról  fontos pre- ctus Assessora 1 6 ,  mint E g y h á z i  V i d é k
dikátziót  tartott Tiszte lendő L e n g y  e 1 Jó- N. T. Consistoriumának Nótáriusa ismét 
zsef  Csatári Plébános Űr ,  ’s ezután e g y  1 6 ,  mint Esperest P r o - S e n i o r  nélkül ,  és 
buzgó  Imádság által az öo esztendős Fap , két Pro - Seniorokkal  10 esztendőkig szol- 
az örökkévalóság 'Canoidainsai  közzé  adop- gált ,  részt k ívánván  venni  ezen Öröm- 
tél látott. —  A ’ szent ezer.mónia végződé-  Innepbwn, tavaszi Gyűlésének he ly évé  a* 
sével  fényes  ebedet adtak a’ megjelent  H. K. Szent  Imrei Parocbiát , napjává pe- 
E g y n á z i ,  és Vi lági  Uraságoknak,  ezen go dig Apr.  ío d ikét  tette - a’ rrelJyet m e g e l ő 

ző Apr.  pdihére , mint öröm napra N. T. 
Pro - Senior  R é c s e y  János L t á'tal az 

g y e s  Jóltévöi,  Nag verdeinü T . N .  G á 1 b o r y  Egyházi  V i d é k ’ Consistoriumának Egyházi  
E m a n u e l  Ű r ,  ’s Hitvese N. P e r u k  A n n a  T a g j a i t ,  Tekintetes fco S z o l g a - B í r ó ,  és

esztendős Jézus szolgája iránt mind "végig 
n a g y  tisztelettel s szeretettel viseltetett ke-
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Coadjutor Curator ’Sombori ’S o m b o r y  
fmre Úr által, annak Világi T .  Assessorai

dai Prédikátorok ál lván m e l l e t t e , m e l l y b e n  
szokott buzgósá gga l  az e g y b e s e r e g l e t t  Hí-

meghivattattak Örömmel je lentek ezek v e k k e l  dicsérte,  ’s hirdette Istennek az
meg számos Úri Vendégekkel ,  m in d  ezen,  Emberi  N e m z e t t e l ,  k ü l ö n ö s e n  a m aga
mind más Egyházi  Vidékbéli  T. T .  Predi- A n y a s z e n t e g y h á z á v a l  eleitől  fogva  hözlött 
kátorokkal , érdemes Iskola T a n í t ó k k a l ,  ’s jótéteményeit ,  köny örgöt t  a ’ V i l á g o n  l é v ő  
Helységek Elöljáróival  e g y ü t t , kiket  a ’ Ju- m in de n  N é p e k n e k ,  kivált  a’ szélesen el- 
bi láló,  ’s életének 8od. esztendejébe Apr.  terjedett  Keresztyén E k k lé ’s iának j a v á é r t ,  
l j d .  belépett idős Lelki  Atya iránt való a’ M a g y a r  Hazát,  ennek  édes A t y j á t ,  di- 
tisztelet,  barátság , a tyaf l ság , szere te t , és csősségesen uralkodó Felséges K i r á l y u n .  
ismeretség gyűjtött  ide-, ’ s vele e g y ü t t ,  a’ kát,  Koronaörökösünket ,  a’ Fe lséges  Cs. 
Helység ’ számtalan lakosaitól kisértetvén,  K. Ausztriai  Házat, O rs z á g u n k n a k  minden 
rtsg,jgto 1 i í o  óra után a’ Ref. Sz. Ekklé ’sia főbb R e n d é i t ,  és T .  IN. Bihar V á r m e g y e  
díszes Templomába hegy ültek: hol a Nagy  
Tiszt.  Esperest Úr ,  a' T e m p l o m ’ közepén 
az Úri Szent Asztal mellett foglalt helyet ,  
négy  élő Gyermekeitől ,  e g y  Tiszteletes Pre- Méltóságú Uradalom’ hi nevezet t  Piispükjét,  
dikátor Vejétöl .  két Menyeitől,  8 Unokái- és földes Urát, minden ezen Uradalomban

lé vő  T i s z t v i s e l ő k e t ,  e* Szent  Imrei Ekklé-  
éneklés után a ’ Diószegi  iskolának Cantusa ’siát,  s H e l y s é g e t ,  minden E l ö l j á r ó i v a l ,  
éneklett Harmóniával  n é m e ü y  ezen Innep- Híveivel ,  ’s lakosaival  együtt ,  az Istennek 
heZ alkalmaztatott Verseket ,  mel ly ek  vé- atyai  szeretetébe zárta:  v é g e z e t r e  m a g á t  
gezödésével  a’ N. T.  Ér - Mellyéki  E g y h á z i  i s ,  mind ez é l e t r e ,  mind a’ ha lá l ra ,  ’ s az

Elö l járó i t ,  ezen N a g y  Tiszteletű É r - M e U  
lyéhi  E g y h á z i  V i d é k e t ,  ennek Ehhlé ’siáir, 
I g a z g a t ó ,  és szolgáló T a g j a i t :  e’ N a g y

tói lévén körül vétetve.  A’ közönséges

V i d é k  Assessora,  és H. K. Szent Miklósi 
Prédikátor Tiszt. T. C s é c s i János Ur szép 
Predihátziót tartott Ján. 2 1 : l 5„ l 6 ,  17 ,

azt követő  örökkétartó boldogságra n é z v e ,  
nyugodt  és örv endező  sz ívve l  a ’ m e n n y e i  
Felségre bízta. A ’ K ö n y ö r g é s  v é g z ö d é s é -  

Vers e ibö l ,  lerajzolván abban e g y  Kérész- vei  felemelt  kezekkel  áldást kért,  és mon- 
tyén Lelki Pásztort, kire az Ur Jézus Hívei  dott az e g y b e g y i i l t  egész  népre.  E k k o r ,  
vannak bizattatva -, ’s annak beszédében Diószegi  egyik  Prédikátor Tiszt .  T. U n  g i  
elöhordott characterei t , a’ Jubileumot tar- Márton Úrtól ezen alkalmatosságra készült  
tó Lelki  A t y á r a ,  minden n a g y í t á s ,  v a g y  igen szép É n e k  z e n d ü l t - m e g .
« % % ti. « . » • . • « . . .  9 *

Ezután az Er  - és Berettyó - Mel lyék i  
E g y h á z i  V id é k  N a g y  Tiszt.  P r o - S e n i o r a ,  
és Bogyoszloi  Pred, N a g y  T u d o m á n y é  R é -

hizelkedo dicséret nélkül alkalmaztatván,  
mel ly  után egy  szép imádságban a’ Min
denhatónak a’ fél százados Prédikátor iránt 
gyakorlott  k e g y e l m e i t  az egész G yüleke
zettel  együtt meghálálta , ’s ötét  továbbra 
is az Isteni bölts gondviselésbe ajánlotta. 
—  Ekkor a’ N a g y  Tiszteletű Juhi! e u m o t 
tartó Esperest Úr á l l o t t - f e l ,  ’s egy közün-

c s e y  János Ur ,  e g y  nyomos beszédben 
ezen Jubilaris innep’ czél ját  k ö z e l e b b r ő l  
előadta , a’ Jubiláló fél százados U r ’ szol
gájának életét,  hivatalaiban tett érdemeit ,  
famíl iái ,  s más egybeköttetésbél i  tiszta

«eges Imádságot mondott «’ Szent Asztal örömeit  leírta,  ’s melly méltó oka l é g y e n  
mellől,  két Prédikátor ttjai, u. m. Tiszt. T. e g y  i l lyen napon az örömre,  mind a’ N a g y
S z á n t ó  Dánier U r ( 8  esztendő elta) Szent Tiszt. Esperest Urnák, mind hozzátartozói-  
I r n r e i e s l i s z t . T . S z á w t ó ’S igm ondU r  Vaj-  n a k ,  mind a’ JN. T .  E g y h á z i  V i d é k n e k ,  's
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amink tag ja inak ,  mind halgatoinah,  isme- Tiszt. T. F a z e k a s István Urat, 2 Menyeit ,  
rösseinek,  barát inak ,  ’ s különösen a' Sz. 8 unokáit ,  egésségben együtt  l á t h a t t a : a* 
Imrei  Gyü lekezetnek ,  szépen megmutatta,  mi reá nézve 20 esztendők olta, v a g y  azért 
’ s mindeneknek  további t iszteletébe,  sze- m iv e l  legidősebb fi j a Tek.  S z á n t ó  János 
r e t e t é b e , a ’ Jubiláló Lelki  Atyát ajánlotta. U r ,  T.  N. T e m e s ,  T ó r o n t á l , és Csatiád 

D e  különösen a’ minden jóknak  adójá* V á r m e g y é k  ’s a’ Tiszteletes Békési Egyhá-  
hoz emelkedett  - fel e’ buzgó Lelki  - Pász- zi V i d é k ’ Assessors,  ’& több Famíl iák ’ Fis
tor ,  és a’ M e n n y e i  Felségtől  áldást kért a’ kálisa tőle távol Temesváron lak ik ;  v a g y  
a’ Magyar  H az ár a ,  annak Koronás Királ .  azért  mivel  Prédikátor íijai, a ’ tudományos 
l y á r a ,  a’ K e r e s z t y é n  A n y a s z e n t e g y l i á z r a  , pál ján,  külső Országi  U n i v e r z i t á s o k b a n  is 
a’ N. T.  É r  - és Berettyó - Mellyéki  E g y h á -  futottak • v a g y  más egyébb  környülál lások 
zi V i d é k r e ,  ’s annak minden tagja ira ,  a’
Mélt. Uradalom Fejére,  Tisztjeire,  az öröm

miatt,  meg  nem eshetett. —-  Örömére 
volt  e ’ mellett a* fél százados Lelki  Pász-

innep közelebbi  tanújára a’ H. K. Sz. Imrei tornak az is, h o g y  Ötét Prodikátorságának 
Ekklé  siára , m e l l y n e k  az a ’ szerencséje 5od. esztendejében a’ N a g y  Méstoságú Kir. 
esett ,  h o g y  ezen  Fő Tiszt.  Tiszántúli  Su- Udv.  Magyar  K a m a r a ,  a ’ Méit. cN a g y - V á -  
perintendentziában , a’ mint reá emlékez-  radi Vacáns D e á k  Püspökség Uradalmá- 
hetni  , l ege lőször  tartatott benne a ’ Refer- nak Praefectusa,  Tek .  V e r n e r  Jakab Ur
matzió olta i l lyen Jubilaris ínnep. A z  a jánlására,  azon Ki lenczedeknek  és Tize-
Isteni tiszteletet e g y  pár  új házasoknak a’ deknek  fizetése alól ,  m el ly ek  a’ Sz. Imrei  
Jubiláló Atya kissebbik Prédikátor fija Tiszt,  határon lévő Allodialis szántóföldjeinek,  s 
T.  S z á n t ó  ’S igmond Ur által lett egybe-  szólejének terméséből  a’ Mélt. Uradalomnak 
eskettetése rekesztette - bé. —  A z  e g y b e -  esnének,  különös és példa nélkül  va ló  ke- 
gyült  számos Úri  V e n d é g e k ,  a’ Predikáto- gye lmességgel  feloldozni  méltoztatott : 
ri h á z n á l ,  a’ Mélt. Uradalom fenntisztelt mel ly  kegyességét  a ’ Felséges Királyi  Ka- 
N a g y  érd enni T isz t jé né l ,  a’ Helység Házá- mara Administratiojának ezennel  az egész 
n á l , s végre  a* L e á n y  Iskola’ épületében M a g y a r  Haza előtt .mélly tisztelettel m e g 
fogadtattak tisztességes ebéddel ,  mel ly  alatt hálálni k í v á n :  ’s midőn Koronás K i r á l y u n k  
a’ Felséges Kirá ly  ’s K i r á l y n é ,  a Felséges Hazánk Felséges A t y j a  k e g y e l m e s  és min-
Ausztriai  ház minden tagjai ,  a’ Mélt. Ura- den Alattvalóit egyiránt  ápolgató uralko- 
dalom k ineve ze t t  P ü s p ö k j e ,  s földes Ura,  dásának illy szembetűnő bizonyságával  v a n  
és Tiszt jei ,  az É r - M e l l y é k i  N. T. E g y h á z i  szerencséje háládatos öröm érzéssel dicse- 
V i d é k  külső ’s belső E lö l járó i ,  és minden k e d n i ; u g y a n  a k k o r ,  a’ Mélt. N a g y - V á -  
t a g j a i , a’ T.  N. V á r m e g y e  Re ndje i  , ’s a’ radi Deák szertartású Püspökség Uradalma

Directiojának Keresztyén türedelniet , ’s 
igaz emberi  szeretetet mutató fé n y e s  cse- 

E k k lé ’s i á n a k , ’s Helységnek v i r á g z á s á é r t ,  lekedetei  közül  ez e g y e t ,  közönséges he- 
számos poharak ürittettek - ki. l yen m e g e m l í t e n i ,  ’ s ezért a’ Tisztelt

Különös örömére volt  a’ Jubiláló Atyá -  Direct io’ N a g y  - tekintetű Praefectusa,  ’s 
nak a z ,  h o g y  i l ly jeles alkalmatossággal  Tisztjei  iránt forró tiszteletének méltó de

csekély  adóját a’ Tudósító által itten is

Jubiláló Lelki  A t y a  életekért ,  egessége- 
k é r t ,  az ö háza - n é p é n e k , ’s a’ Sz. Imrei

4 elő g y e r m e k e i t ,  három fi jait ,  és egy  
l e á n y á t ,  ’s ezeknél  fogva hozzá szorossan megadatni  óhajtotta. De maga annak
köttetett V e jé t  Diószegi  elsőbb prédikátort,  a ’ szép és fényes  G yü lek ezetnek  látása,
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mel ly  ezen Innepre ide sereglet f ,  teljes Pi. K. Sz. Trrre belsőhépen érzette
evőnyöri iseggel  töltötte.bé a’ Jubiláló Lel- N. Tiszt.  C s é c s i  János Urnák Preriiká- 
hi Atya ’ szívét', kikben jóltévŐit, jóltévÖi- iziójából a" többek között ezen s z a v a k a t :  
nek maradékit ,  szolga - társa i t , a ' í i a z a ,  ’s „Szert  ncsés Sz. Imre!  T e  boldog szállása ̂ » s « «ft * j . A
E k k V s i a  o s z l o p a i t ,  atyjafijait , fizuit az „ a  lm<zszú elettel,  ’s tartós eg. sséggel  má- 
Urban balgatóit volt  öröme t isztelni ,  *s „ s o k  felett megáldatott  h í v  Lelki  Pászto- 
mind azoknak, kiket ezen alkalmatosságra . . rohnak!  nevezetes  és becsületes a’ te ne-
a ’ tiszta indulat ide vezetett  örömében va- „ v e d  azért,  h o g y  kevés  idd alatt két m e g 
lő részvételeket háládatos sz ívve l  vette. „Öregedett  L e l k i  Pásztorok inneplek  ke-

A ’ megjelent  N a g y  - tekintetű ’s tisz- „ b e l e d b e n  az Ö szent szolgálatjok őod. esz- 
teletii Úri V e n d é g e k  örömmel  szemlélték „ tend erének  Öröm - innepét.  N y i l v á n  ked-
bz 5o esztendős Prédikátort ,  és 80 esz- „ ve t  találtál az Ur előtt ,  mert  emiéheze-
ftendös öreget i l lendő e rő b e n ,  és vidám „ t ü n k r e  u g y a n ,  csak néked engedtetett
tekintettel:  örültek annak a jó rendnek, „ e z  a’ dicsőség!  B e c s ü l d - m e g

mel lyel  itt az Érdemes Elöljárók buzgósá-
n‘«g-

„t tsztel tetésedet , a d d - á l t a l  a ’ késő mars*
ga által mindenek vé g be  m e n t e k ,  annak „ d é k n a k  e ’ becses történetet ,  fe l írván a" 
a ’ szívességnek és tiszteletnek, mellyel  hö- „ t e  falaidra , m el iy ekben  lakozzon áldás 
zönségesen fogadtattak. „ é s  békesség mind ö r ö k k é !,“

Mind a’ két Jubilált Lelki  Atyákra 
né zve  m e g j e g y z é s t  é r d e m e l ,  h o g y  e g y  G y o m » - ,  Jún. l 6 . T e r m é k e n y  vide-
esztendőben születtek,  ’s szolgálatjoknak k ü n k ,  minden rendkivülva ló  szárazság 
kezdeteben szomszéd helységekben lévén mellett i s ,  annyira bővölködött  mindenfé-  
az Urnák szolgai , egymással  barátságban le mezei termésekkel ,  h o g y  mélttín bő ara- 
voltak : öregségekben is ugyan azon Mélt. tást várhatánk.  A z o n b a n  ma délutáni 2 
Uradalom keb e lében,  ugyan azon Mélt. órakor hirtelen terhes felhő borította - el 
Püspök Uraknak,  ugyan azon N a g y - t e -  mindenfelől  az eget  ’s iszony ú szélvészt  éí
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kintetü Tiszt Uraknak kegyességekkel ,  szi« égiháborút  hozott. Két házba ütött - bé 
vés  indulatokkal  , barátságos ápolgatások- m e n y k ö ,  s e g y  embert  ebédjénél  sújtott 
kai d icsekedhetvén,  ’s régi  barátságokat, agyon.  Ugyan akkor e g y . e g y  tyúhtojás-  
mivel  az Isteni bolts gondviseléstől  e g y  nyi  n a g y s á g ú  i szo nyú  jégeső  is csapott 
he ly be  vezéreltettek,  együtt  ismét megújít-  ránk, n elly a’ Békési,  Gyomai  és Endrödi  
h a t v á n ,  életeknek estvéje sok g y ö n y ö rű -  határokon mindent semmivé  tett: a’ szán- 
ségekhel  telt - el. Tiszt.  M i k u s i  Jájios tóföldek, és szolok egészen kopárokká let- 
Ur Jubileumán a’ vele egy  idős N.  T .  te k *, b o r j ú k ,  szelíd és vad a p r ó - m a r h á k  
S z á n t ó  János L r  jelen volt:- de amaz a* agyon verettek* az Endrödi ménest  a' je- 
mult  Octoberhen az örökkévalóságra csen- gesesö a szomszéd Körösbe hajtotta ’s ott
desen e lköl tözvén,  az utóbb Jubileumot az úszás közben sok lovakat levert .  A ’▼ #
tartó Esperest Urnák Orom Innepén je len megmaradtak hözzül is meg eddig 500  da
liéin lehetett.  rab meg nem került.  1

E t l e l ö : A. Pánczél  Dániel.  N y o m t a t ó :  Stockholzer H. F. (Nr .  648)
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